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SÛR L A PROMANTIE DBS THOURIENS 

IO 

[Θ]εός. Άγάθων 
Νεοτέλεος κ[α]-
\ το; άδελφε[οΙ] 
Θουρίοις περ[1 τ]-
ας χρομαν[τη]-
ίας επανεν[ε]-
ώααντο έπ[ε1] 
δ ναδς κατ[εχ]-
ύθη, και εδ[οξε] 
Δελφοΐς θ[ουρί]-
οις άποδό[με]-
ν τάν προ[μα]-

ι5 

20 

ντηίαν, π[ρο]-
αλιωταν [έδν]-
των Ταραν[τί]-
νου .AFfH . . . 
\ / — Σ'εΐμε[ν] 
Θουριοις ."Αρχ-
οντος Θ η β αγ δ-
ρα, βουλευόντ-
ων Γνωσία, Άρι-
[σ]ταγόρα, Άλ[κ] 
[ι] μάχου. 

A u n o u d e u x détai ls près tel le est la rest i tution à laquel le 

o n s'est arrêté p o u r ce texte c o n n u 2 . Les efforts de p lus ieurs 

savants , D i t t e n b e r g e r , MM. N i k i t s k y et H o m o l l e , n ' o n t pas 

réussi à é l u c i d e r toutes les di f f icultés ni à c o m b l e r toutes les 

1. Par exemple la restitution κατ[εχ]ύΟη, fin l igne 8, sur laquelle nous reviendrons 
tout à l 'heure. 

2. Depuis l 'article de M. Homolle ( B C H , X X , 1896, p. 678-G86), où toutes les 
publications antérieures sont citées et discutées, ce texte a été étudié encore par 
Dittenberger (Syll . , a' éd. , n° g3), par M. Baunack ( G D I , 2676) et par M. Gourby 
(Fouilles de Delphes, II, La terrasse du temple, p. n 5 ) . Je crois avoir surabondamment 
démontré (Revue archéologique, 1918, VII, p. 209-sôi) que j'avais le droit de consi-
dérer la publication des textes delphiques dans la 3' édition de la Sylloge comme 
n u l l e et non avenue. Si des lecteurs avaient pourtant besoin de preuves supplémen-
taires, ils les trouveraient dans quelques-unes des notes suivantes. — J'ajoute ici 
quelques renseignements précis. La partie supérieure de la stèle de marbre a été lue 
p o u r la première fois à Chryso, c o m m e on sait; elle venait de Delphes. Le f ragment 
infér ieur a été découvert par M. Haussoullier dans ses fouilles de 1880. Il veut bien 
me donner les détails suivants : α Trouvé le 3o septembre 1880, dans le mur du 
cell ier de Franko (voir P. Foucart , Mémoire, p. 79 et 83) », maison 4o5 du plan Convert 
{BCH, XXI , pl . XIV-XV) . Ce morceau porte dans le catalogue de l 'éphorie le n°2245. 
Le haut de la stèle a été rapporté par nous de Chryso à Delphes le 20 octobre i8g5; 
i l porte le n" 3i86, et la stèle rajustée a été photographiée le lendemain. Hauteur 
m a x . (brisée en bas), o™53. Larg . complète en bas (il semble que la stèle diminuait 
très peu de l a r g e u r en montant) , o"24. Épaisseur, omo57· Je n'ai pas à insister sur les 
formes caractéristiques des lettres et la beauté de cette gravure q u i indique les envi-
rons du m i l i e u d u iv e siècle : la planche II permet de s'en faire une idée exacte. 
Hauteur des lettres, de 14 à 18 mil l imètres. Interlignes variant de 4 à 9 mill imètres. 
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l a c u n e s . D u m o i n s le sens g é n é r a l s e m b l a i t se la isser e n t r e v o i r . 

Les T h o u r i e n s de Grande-Grèce ont d e m a n d é à D e l p h e s le 

r e n o u v e l l e m e n t de leur a n c i e n p r i v i l è g e , la p r o m a n t i e . 

A g a t h o n , fils de Néotélès, et ses frères ont présenté la d e m a n d e ; 

m a i s c o m m e ils étaient peut-etre é t r a n g e r s , trois f o n c t i o n n a i r e s 

d e l p h i e n s ont porté la m o t i o n d e v a n t l ' a s s e m b l é e : a i l l eurs , 

on appel lerait sans doute ces trois o r a t e u r s προαγορεύοντες; à 

D e l p h e s , on les n o m m e τ:[ρο]χλ'.ώτα'., 1. I3-I/|. 

C ' e s t D i t t e n b e r g e r q u i a restitué ce m o t , et si j a m a i s res t i tut ion 

a eu u n succès i m m é d i a t et u n i v e r s e l , o n p e u t b i e n dire q u e 

c 'est cel le-ci . El le a été acceptée d ' e n t h o u s i a s m e ; a c c o m p a g n é e 

d ' u n cortège d 'adverbes flatteurs et d ' é p i t h è t e s l a u d a t i v e s , 011 

la vo i t depuis 188/1 passet d 'ar t ic les e n m é m o i r e s , et de 

m a n u e l s en d i c t i o n n a i r e s 1 . Je 11e cro is pas qu ' i l se soit t r o u v é 

u n seul dissident. M. N i k i t s k y a v a i t b i e n eu l ' idée s i n g u l i è r e 

de t ransporter ces p r o h a l i o t e s e n G r a n d e - G r è c e 2 ; m a i s o n l u i 

a fait v o i r l ' erreur qu ' i l avai t c o m m i s e . O n a m ê m e tenté de 

p r é v e n i r et de c o m b a t t r e p a r a v a n c e u n e o b j e c t i o n q u e le 

c o m p l é m e n t d û à D i t t e n b e r g e r n e p o u v a i t m a n q u e r de 

p r o v o q u e r . 

ΙΙροαλ'.ώτχ·. en effet ne peut se d ire q u e si l ' a s s e m b l é e d u 

p e u p l e à Delphes s 'appel le άλίχ. Or le m o t n e p a r a î t p a s a v o i r 

été e m p l o y é en ce sens. Il est v r a i q u ' u n d é c r e t des L a b y a d e s , 

on l 'a fait j u s t e m e n t r e m a r q u e r , est v o t é έν τα; άλίαι3 , et 

M. H o m o l l e , q u i a rappelé ce texte , a j o u t e : « Ge q u i est v r a i 

des phratr ies s ' a p p l i q u e aussi à l 'Etat , c o m p o s é d e s p h r a t r i e s 

et organisé sur le m ê m e m o d è l e » Je sais auss i q u ' i l est 

d a n g e r e u x de tirer a r g u m e n t d u fait q u e , j u s q u ' i c i , les i n s c r i p -

t ions off ic iel les n e p r é s e n t e n t pas ce m o t . Il n ' e n reste pas 

1. On la retrouve jusque dans Pauly-Wissovva, article IJalia, t. VII , où u n e demi-
colonne (2238) lui est consacrée. C'est aussi là qu 'on relève u n e faute surprenante : 
l 'article de Dittenberger où les prohaliotes firent leur première appari t ion se trouve, 
nous dit-on, dans les Historische and politische (au l ieu de philologische) Aufsutze 
E. Curtius... gewidmet; je n'aurais pas parlé de cette bévue si elle ne se trouvait 
fidèlement copiée dans la troisième Sylloge, t. I, p. 5o6, η' l i g n e avant la fin. 

2. Études d'épigraphie delphique (en russe), i8g4-5, p. 370, 297-301. — Cf. Homolle , 
l. L , p. G81 et 684, n. 1. 

3. BCII, XIX (1890), p. 5 et suiv. — GDI, 2561 = Michel , gg5; A, 1. 21, 4i î 
D. 1. 26. 

4. L. I., p. G84, n. 1. 



SUR LA PROMÀNTIE DES THOURIENS 79 

m o i n s q u e le seul t e r m e en u s a g e au ivc siècle p o u r l 'assem-

blée du p e u p l e d e l p h i e n , c 'est αγορά, d is t inguée a lors expressé-

m e n t de 1'εκκλησία i n t e r n a t i o n a l e D a n s l ' o r d o n n a n c e q u i 

l i m i l e le t a u x de l ' i n t é r ê t , très vo is ine de la loi a m p h i c t i o n i q u e 

de 3 8 o et p r o b a b l e m e n t antér ieure , on lit έν άγορα-. τελείωι, q u i 

sera p l u s tard la f o r m u l e h a b i t u e l l e 2 . Elle est r e m p l a c é e , dans 

u n e a n n é e v o i s i n e de ce l le q u e l 'on d o n n e r a à T h é b a g o r a s , 

p a r l ' i n d i c a t i o n 3 άρχοντος Άριστωνϋμου, ττληθοΰσης αγοράς. Ces 

d e u x e x e m p l e s s u f f i s e n t , j e pense, p o u r attester q u ' a u ive siècle 

l ' a s s e m b l é e d u p e u p l e d e l p l i i e n ne se n o m m e pas άλία. 

A j o u t o n s t o u t de sui te ce détail bizarre : des trois « p r o h a -

l i o t e s » , o n n e p o u v a i t j a m a i s connaî t re que le p r e m i e r , Taran-

t i n o s , q u e l ' o n r e n c o n t r e assez souvent dans des d o c u m e n t s 

c o n t e m p o r a i n s ; m a i s les restes de lettres que l 'on vo i t après 

s o n n o m n e p e r m e t t a i e n t pas d ' ident i f ier les d e u x autres 

T o u t a u p l u s , en t r a n s f o r m a n t 1. 16 en un Δ le Ν d o n t la 

haste v e r t i c a l e à g a u c h e et l ' a m o r c e de la b r a n c h e transversale 

sont p a r f a i t e m e n t net tes , p o u v a i t - o n p r o p o s e r p o u r le second 

[Κ]λεο(δ)[άμου] : c 'était contra i re à la v é r i t é ; mais enf in ce n o m 

existe a i l l e u r s . T a n d i s q u e , des deux a m o r c e s de lettres 

(deux A , o u Λ Α , Α Λ ) au début de la 1. 17, m ê m e e n c o m p u l -

sant les t a b l e a u x g é n é a l o g i q u e s des famil les de D e l p h e s , o n 

n ' a r i e n p u t i rer j u s q u ' à présent , en dehors d ' u n essai misé-

r a b l e q u e l ' o n a d i s s i m u l é dans u n e n o t e 5 . 

1. Administr. financ. du sanct. pyth., p. 5g. 
a. Fouilles de Delphes, 111, i , p. i3G. Je dois l ' indication sur la date à mon ami 

P. Fournier. — A u n ' siècle, on trouve côte à côte αγορά et εκκλησία; niais au mil ieu 
d u m ' , le texte d u trésor de Thèbes (BCII , X X V , i3(5) sépare très nettement 1'άγορά 
de lphique , 1. 8, de Γ εκκλησία internationale, l . i a . 

3. BCH, XXIII (1899), p. /191. 
k. Le Κλεοίτου de Dittenberger (il eût fal lu du reste Κλεοίτα) n'est pas plus possible 

q u e le Κλέωνος de M. Baunack. 
5. C'est le n o m de Αυητο; à quoi l'on avait pensé, nous dit-on : Syll., 3e éd. , 

p. 5og, note 8. Mais d 'abord, au début de la l igne 17, les deux premières lettres sont 
des A ou des A, et devant le I on voit nettement le bas d'un I ou d 'un Γ (ce que veut 
bien me confirmer encore M. Haussoullier, d'après son ancienne copie). De plus, ce 
n o m même άβΑυητος ne doit l 'existence qu'à u n caprice de Dittenbergerquia préféré 
u n e lettre incomplète, vue par Lol l ing sur une pierre d'Klatée, à la lecture du nom 
complet que j 'avais vu à Delphes (BCH, XX, p. 209, 1. 79). Jusqu'à ce que j'aie con-
trôlé sur la pierre, je maintiens Αυντός, et j 'espère, sans oser l 'assurer, qu ' i l me sera 
permis de vérif ier, j e veux dire que cette inscription n'aura pas souffert du procédé 
odieux de revision à la pointe qui a abîmé pour jamais tant de textes delphiques, et 
dont l 'auteur s'est dénoncé lu i -même sans que ce f û t nécessaire (Fouilles de Delphes, 
III, 1, p. 161, note 1 ; Rev. arehéol., 191/I, I, p. 1918, VII, p. 211). 
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L e fait q u e ce co l lège restait , m a l g r é tous les ef forts , i n c o m -

plet était dé jà i n q u i é t a n t ; m a i s la c o n s t r u c t i o n d u texte d a n s 

son e n s e m b l e l 'est e n c o r e d a v a n t a g e A g a t h o n et ses f rères 

έπανενεώσαντο περί τας προμαντηίας, c 'est la d e m a n d e r e n o u v e l é e 

u n e fois de p l u s ; εδοξε ΛελφοΤς άποδάμεν τ αν χρομα vrr/xv, c 'est la 

r é p o n s e avec la f o r m u l e d é f i n i t i v e de s a n c t i o n . Q u e v i e n n e n t 

fa ire a lors , à la f in du décret , les m o t s ε?μεν Θουρίο-.ς ? Doit-on 

sous-entendre encore ici χτ> προμαντηίαν ? C e n e serai t a lors q u e 

le r é s u m é , à q u e l q u e s l i g n e s de d i s t a n c e , de ce q u i a été 

a n n o n c é c o m m e la d é c i s i o n des D e l p h i e n s : cette r é p é t i t i o n 

inut i le et g a u c h e , que l ' o n to lérera i t à la r i g u e u r d a n s u n acte 

d ' é t e n d u e c o n s i d é r a b l e , est i n a d m i s s i b l e d a n s u n texte si 

c o u r t . 

O n n'a pas à insister s u r les ' d é f a u t s d ' u n e r e s t i t u t i o n 

d o n t p e r s o n n e n e doutait p a r c e q u ' e l l e s e m b l a i t c o m b l e r 

e x a c t e m e n t la l a c u n e à la f in de la l i g n e i 3 . En fait , s u r les 

v i n g t - d e u x l i g n e s c o m p l è t e s de cette i n s c r i p t i o n , q u i n 'est pas 

g r a v é e στοΓ/ηδόν, il en est n e u f q u i ont d ix le t t res ; s ix l i g n e s 

(et o n verra que ce n o m b r e d o i t être a u g m e n t é ) e n c o m p t e n t 

o n z e ; deux s û r e m e n t d o u z e ; u n e l i g n e , l a /Ie, e n a j u s q u ' à 

treize , et il faut noter que , à cette h a u t e u r , la stèle d e v a i t être 

u n p e u m o i n s l a r g e q u ' e n bas. La l i g n e 12, e l le , a n e u f le t tres , 

c 'est u n fait c e r t a i n ; et la s u i v a n t e , si l ' o n a d o p t a i t les p r o h a -

l iotes de D i t t e n b e r g e r , n ' e n a u r a i t pas d a v a n t a g e . Mais q u e 

l ' o n e x a m i n e la p l a n c h e II, et l ' o n se c o n v a i n c r a a i s é m e n t 

q u e cette l igne i 3 , avec n e u f let tres d o n t les d e u x d e r n i è r e s P O 

assez étroites, serait u n peu t r o p c o u r t e ; les d e u x let tres c o m -

plétées à la fin de la l igne 12, M A , s o n t , au c o n t r a i r e , p a r m i les 

p l u s larges de cette écr i ture . Je sais b i e n q u e la l i g n e 18, 

c o m m e la l i g n e 1, ne v i e n t p a s tout à fai t j u s q u ' a u b o r d de 

la p i e r r e . Si p o u r t a n t u n e r e s t i t u t i o n é v i t a i t les i n c o n v é n i e n t s 

d o n t o n a lu r é m u n é r a t i o n r a p i d e , o n n ' a u r a i t pas , j e p e n s e , 

le dro i t de la repousser sous le fanta is i s te prétexte q u e la l i g n e 

i 3 p o u r r a i t a v o i r été m o i n s l o n g u e q u e la p r é c é d e n t e . 

1. Mon ami M. Holleaux veut bien me faire remarquer que , en outre, l 'expression 
προαλίωταν εόντων serait vraiment extraordinaire. A-t-on j a m a i s dit βουλευτάν έόντων, 
νχοποιοΰ εόντο;? 
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La l e c t u r e 

ΙΟ θ [ουρί]-
οις ά χ ο ο ό [ μ ε ] -
ν τ ά ν χ ρ ο [ μ α ] -
ν τ η ί α ν χ[ρο Ί τ —] 
α λ ι ω τ α ν [χάν ] -

1 5 τ ω ν 

m e p a r a î t la seu le v r a i s e m b l a b l e . El le rest i tue à la l i g n e i 3 , 

a v e c o n z e let tres , u n e l o n g u e u r q u ' o n peut dire m o y e n n e 

d a n s ce texte. E l l e n o u s débarrasse de ces f o n c t i o n n a i r e s , 

g ê n a n t s à tant de t i tres , et en m ê m e t e m p s e l le n o u s fait c o m -

p r e n d r e toute l ' i m p o r t a n c e du p r i v i l è g e que les T h o u r i e n s ont 

p l u s i e u r s fois s o u h a i t é de se v o i r r e n d r e . Il n 'est p l u s possible 

d ' h é s i t e r s u r le sens de χρό qui entre d a n s la c o m p o s i t i o n d u 

m o t et q u i est r é p é t é d e v a n t le n o m de c e u x q u e l ' o n précède , 

s u r q u i o n a le pas : la p r o m a n t i e est b i e n d é c i d é m e n t u n 

t o u r de f a v e u r , c o m m e M. P h . E . L e g r a n d l 'a soutenu en 

r e v e n a n t à la c o n c e p t i o n a n c i e n n e du p r i v i l è g e et en la forti-

fiant p a r de n o u v e l l e s r a i s o n s ». 

L e d r o i t de c o n s u l t e r l 'orac le a v a n t les Grecs de l ' Ital ie 

m é r i d i o n a l e , a v a n t les autres m e m b r e s du κο-.νόν des Ital iotes, 

do i t a v o i r été a c c o r d é a u x T h o u r i e n s très peu de temps après 

la f o n d a t i o n de l e u r c i té : o n p e n s e r a tout n a t u r e l l e m e n t au 

m o m e n t o ù ces t r i b u s , d ' o r i g i n e très d iverse et d o n t u n e por-

tait le n o m d 'Amphict ionis , tenta ient de se r é u n i r d a n s l 'uni té 

d ' u n e v i l l e o ù le s e u l œ k i s t e q u e l ' o n pût s ' a c c o r d e r à reconnaî t re 

était l ' A p o l l o n de D e l p h e s 3 . Les textes l i t téraires n o u s ava ient 

r e n d u f a m i l i e r ce n o m d'Ίταλιώτα-.. O n t r o u v e d ' o r d i n a i r e 

à D e l p h e s , d a n s des d o c u m e n t s c o n t e m p o r a i n s , Ηράκλειοι άχ' 

Ιταλίας, Λοκροι άχ' Ιταλίας3. C 'est q u ' i l ne s 'agissait pas du 

1 . Rev. des Études gr., X I I I ( 1 9 0 0 ) , P . A 8 I - 3 O I . 

2. C'est en 43/>·3, u n p e u p l u s de dix ans après la fondation de la v i l le , q u e 
Diodore ( X I I , 35) place la consultat ion de l 'oracle q u i met fin aux dissensions des 
T h o u r i e n s . La p r o m a n t i e doi t avoir été donnée alors à une cité q u e le Pythien sem-
bla i t prendre sous sa protect ion spéciale. — Les noms des dix t r ibus attestant le 
m é l a n g e de toutes les races grecques qui avaient contribué à la fondat ion d e T h o u r i o i , 
sont é n u m é r é s par Diodore , XII , 11. 

3. Par e x e m p l e BCH, X X I I I (1899), p. £99 et 5o i . 
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κοινέν d a n s les l istes de s o u s c r i p t i o n s o u les d é c r e t s de p r o x é n i e ; 

m a i s p r é c i s é m e n t les h a b i t a n t s d ' H é r a c l é e p a i e n t l e u r c o n t r i -

b u t i o n p o u r la r e c o n s t r u c t i o n d u t e m p l e e n νομούς ίταλιωτικους ». 

L a dispari t ion des p r o h a l i o t e s e n t r a î n e f o r c é m e n t , d a n s ce 

q u i suit , cel le du D e l p h i e n T a r a n l i n o s . L a p l a c e où il est resté 

t r o p l o n g t e m p s , ce sont les T a r e n t i n s , on n ' e n doute p l u s , 

q u i seuls ont droi t à l ' o c c u p e r . Il a p p a r a î t , s e l o n les h a b i t u d e s 

g r e c q u e s , que tout de suite après l ' a f f i r m a t i o n trop a b s o l u e 

Ίταλ'.ωταν π ά ν τ ω ν u n e o p p o s i t i o n o u u n e l i m i t a t i o n s ' i m p o s e . 

Ταραντίνου[ς] δ ε . . . , c o m m e suje t de ειμεν, cette n o u v e l l e p r o p o -

sit ion d é p e n d a n t t o u j o u r s de Βοςε 1. 9, la c o n s t r u c t i o n est c l a i r e , 

et elle s u p p r i m e la répét i t ion i n t o l é r a b l e (τάν προμαντηίαν) ε?μεν 

Θουρίο'.ς. Mais quel était le m o t , o u les d e u x m o t s q u i m a n q u e n t ? 

P u i s q u ' o n a senti la nécess i té de n o m m e r les T a r e n t i n s 

i m m é d i a t e m e n t après q u ' o n v e n a i t de r e n d r e a u x T h o u r i e n s 

l e u r p r i v i l è g e , c 'est que ce p r i v i l è g e doit ê tre e n q u e l q u e sorte 

restre int par r a p p o r t a u x T a r e n t i n s . Cet te re la t ion q u i est 

établ ie entre les d e u x cités, la p lace des d e u x e t h n i q u e s , l ' u n 

au d é b u t , l 'autre à la fin de la p r o p o s i t i o n , la m a r q u e a v e c 

assez de netteté. O n admettra sans t rop de p e i n e q u e c 'es t u n 

r a p p o r t de success ion ou d ' a l t e r n a n c e . 

A v a n t d 'al ler p lus lo in , o n s ' é t o n n e r a q u ' u n e v i l l e auss i 

i l lustre et aussi forte que T a r e n t e , q u i a v a i t d é j à d e u x s ièc les 

et demi d 'h is to ire lors de la f o n d a t i o n de T h o u r i o i , q u i , en 

outre , avait c o n s a c r é d e u x m a g n i f i q u e s o f f r a n d e s d a n s le 

s a n c t u a i r e de D e l p h e s p lus de trente a n s a v a n t q u e l ' a u t r e cité 

f û t née, ait a t tendu si l o n g t e m p s p o u r se fa ire d o n n e r , à e l le 

auss i , la p r o m a n t i e que sa j e u n e r i v a l e a v a i t o b t e n u e t o u t de 

suite . Mais c 'est u n fait d o n t il m e s e m b l e i m p o s s i b l e de d o u t e r 

m a i n t e n a n t . Que la lutte ait été p r e s q u e c o n s t a n t e e n t r e les 

d e u x v i l les , depuis la g u e r r e q u i les m i t a u x pr ises dès la 

f o n d a t i o n de T h o u r i o i 2 et d o n t les t r o p h é e s f u r e n t of ferts , p e u 

I. BCH, XXVII figoa), p. 3 i . 
a. Diod. XII, a3; cf. Strabon VI, p. 264 ( = Antiochos, FHG, I, p. i83). Cléan-

dridas, père de Gylippe, a commandé les Thouriens contre les Tarentins et aussi 
contre les Lucaniens. Malgré l'avarice dont les anciens disaient q u e Gyl ippe l'avait 
héritée de l u i , il est possible que Cléandridas ait dédié à Delphes u n e belle offrande. 
Les quelques lettres qui en restent ne permettent pas encore une restitution tout 
à fait certaine. 



SUR LA PROMÀNTIE DES THOURIENS 79 

a p r è s 44o, p a r les T a r e n t i n s à O l y m p i e » , les faits l 'attestent. 

L ' u n i o n d u κο-.νόν i ta l iote n 'a j a m a i s existé que sous la press ion 

de l ' e n n e m i e x t é r i e u r , t y r a n s de Sic i le ou b a r b a r e s d ' I a p y g i e 

et de L u c a n i e 2 . Dès la fin d u ve siècle et p e n d a n t toute la 

p r e m i è r e m o i t i é d u ive, des c i rconstances f a v o r a b l e s ont 

s û r e m e n t p e r m i s a u x T a r e n t i n s de se fa ire a c c o r d e r le tour 

de f a v e u r . L e s T h o u r i e n s ont r é c l a m é p lus ieurs fois : e n f i n , 

s o u s T h é b a g o r a s , D e l p h e s leur r e n d leur a n c i e n t i t re ; m a i s 

les T a r e n t i n s o n t des droi ts a c q u i s . L a so lut ion du l i t ige est 

d a n s le p a r t a g e d u p r i v i l è g e , et le par tage ne peut être réalisé 

q u e p a r l ' a t t r i b u t i o n d u t o u r de f a v e u r tantôt à l ' u n e des v i l les , 

t a n t ô t à l ' a u t r e . 

L a d e r n i è r e lettre v i s i b l e de la l igne 16, o n le sait, semble 

b i e n être u n N. C ' e s t i c i q u e se t r o u v e la vra ie di f f icul té de ce 

texte : δε cv. . . OU δ'έόν.., . n e peut pas être le part ic ipe d u verbe 

q u e l ' o n t r o u v e , l i g n e s u i v a n t e , à l ' in f in i t i f εψ.εν. J 'avoue 

n ' a v o i r p a s t r o u v é de m o t q u i r e m p l i s s e les c o n d i t i o n s 

a u x q u e l l e s d o i t sat i s fa i re la res t i tut ion. Mais peut-être n'a-t-on 

p a s à s é p a r e r les q u a t r e lettres, et δέον marque-t- i l à lu i seul , 

c o m m e d ' h a b i t u d e , l ' o p p o s i t i o n avec ce qui précède : a lors 

q u ' i l f a u d r a i t . . . Cet te c o n s t r u c t i o n est p l u s l i t téraire qu 'ép i -

g r a p h i q u e , j e le r e c o n n a i s . Si l 'on a c c o r d e q u ' e l l e p o u v a i t se 

t r o u v e r d a n s n o t r e i n s c r i p t i o n , le m o t q u i doit s e r v i r d 'attr ibut 

à Ταραντίνους, e t o c c u p e r la fin de la l i g n e 16 et le début de la 

l i g n e 17, n e s a u r a i t g u è r e être q u ' u n c o m p o s é de αλλήλων. Je 

n e p r é t e n d s n u l l e m e n t q u e les m o t s 

ι5 Ταραν[τί]-
νου[ς] δέον [Ιζα]-
(λλ)[ήλου]ς εΤμε[ν] 
Θουρίοις 

s o i e n t le c o m p l é m e n t d é f i n i t i f 3 ; i ls of frent du m o i n s u n sens 

1. Olympia,, Inschr., 254-6. 
2. Le texte de Polybe (II, 3g) se rapporte surtout au χοινόν tel qu ' i l exista au 

ve siècle. Le fait que des vaisseaux de Thourioi et de Tarente furent parmi les auxi -
liaires de la flotte lacédémonienne contre Athènes, en 4 u (Thucyd. VIII, 35 et 91) ne 
prouve pas qu'entre les deux villes la rivalité se fût apaisée. Pour la reconstilution 
du κο'.νόν italiote de 392 à 38g, voir Diodore, XIV, 91 et 101. 

3. Je le crois si peu q u e j ' i n d i q u e tout de suite la principale objection (après la 
construction de δέον), c'est q u e , entre le second Λ du début de la l igne 17 et le Σ, 
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acceptable, c'est à peu près ce que la suite d u texte s e m b l e 

demander et ce que les restes de lettres i n d i q u e n t . La l i g n e 16 

a encore onze lettres, et la l i g n e 17 en a douze, c o m m e les 

l ignes 3 et 10. 

Si l 'archontat de T h é b a g o r a s à D e l p h e s était daté avec la 

m ê m e certitude que celui de D a m o c h a r è s par e x e m p l e , o n 

situerait tout de suite à sa vraie place le d i f férend q u e notre 

inscription atteste entre les deux v i l les de Grande-Grèce . On 

ne peut s 'empêcher d 'abord de r a p p r o c h e r de l 'acte où les 

Delphiens reconnaissent u n droit de Tarente cet autre fait, 

tout aussi nettement p r o u v é 1 : les dédicaces des d e u x g r a n d e s 

offrandes consacrées par cette v i l le dans le sanctuaire ont été 

regravées, précisément après le m i l i e u d u ive s iècle, et sur 

celle de leurs bases qui bordait la voie sacrée à droite , à peu 

près en face de l 'autel, les T a r e n t i n s ont fait disparaître des 

décrets antérieurs en les marte lant , p o u r l ' u n i q u e raison que 

les bénéficiaires en étaient des gens é trangers à leur cité : le 

seul qui ait été respecté était, très p r o b a b l e m e n t , p o u r un 

Tarentin. Il serait tout au moins poss ible qu ' i l s eussent r e v e n -

diqué et fait aff irmer leurs divers droits dans le sanctuaire au 

m ê m e moment . 

Je ne crois pas ce r a p p r o c h e m e n t jus te . L 'acte daté de Thé-

bagoras marque plutôt un succès très i m p o r t a n t pour les 

Thour iens , quel le que doive être la rest i tut ion déf ini t ive des 

l ignes 1 6 - 1 7 . Les Tarent ins réussissent p r o b a b l e m e n t à 

conserver dans une certaine m e s u r e u n droit qu ' i l s ava ient 

sans doute u s u r p é ; en tout cas on p r o c l a m e que c'est à leurs 

r i v a u x qu'i l appartient en pr inc ipe . Nous ne serions donc pas 

l'intervalle serait sans doute un peu étroit p o u r quatre lettres HAoT. Je sais q u e H 
et Ο dans ce texte sont fort étroits, mais Γ est très large. Les mesures prises sur des 
estampages et des photographies me prouvent q u e ces quatre lettres auraient tout 
juste leur place, si on les suppose u n peu plus serrées que celles du mot Θουριοις à la 
l igne 18. — Plusieurs camarades t Athéniens » ont bien voulu me proposer υμοτίμους 
(après Ταρχντίνου; δε), ou un mot commençant par ό μ ο . . . Mais le M a les j a m b a g e s 
très écartés, ce n'est sûrement pas un M que l 'on voit fin l igne 16, et il faut tenir 
compte aussi des traces conservées au début de la l igne suivante. 

1. Sur la base inférieure des Tarentins, Fouilles de Delphes, III, i , p. 73-78. — Sur 
la base d'en haut (en face de l 'autel), Rev. Ét. gr., 1912, p. i 5 - i 6 ; Raines de Delphes, 
p. 154-15g; Rev. archéol., 1918, VII, p. aai-3. 
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autor isés , m e s e m b l e - t - i l , à s u p p o s e r réunis d a n s le t e m p s 

d e u x faits qui o n t d û , au contra i re , être séparés p a r p lus ieurs 

a n n é e s : l ' u n , le r e n o u v e l l e m e n t des d é d i c a c e s 1 , c o ï n c i d a n t 

p l u t ô t a v e c u n e p é r i o d e o ù Tarente était forte et faisait 

r e s p e c t e r les bases de ses o f f r a n d e s ; l ' autre , la p r o m a n t i e 

r e n d u e a u x T h o u r i e n s , i n d i q u a n t plutôt u n m o m e n t où 

T a r e n t e était a f fa ib l ie , et son ressent iment m o i n s r e d o u t a b l e . 

Il est i m p o s s i b l e de part ir d ' u n e c h r o n o l o g i e s û r e m e n t 

é tabl ie p o u r D e l p h e s . P a r u n hasard étrange, c 'est l 'h is to ire 

des cités i ta l iotes , si i n c o m p l è t e et f r a g m e n t a i r e q u ' e l l e soit, 

q u i j e t te ic i q u e l q u e l u m i è r e sur des p r o b l è m e s où les données 

p r é c i s e s éta ient rares , et q u i apporte b e a u c o u p de v r a i s e m -

b l a n c e à u n e s o l u t i o n déjà p r o p o s é e . 

L ' a r c h o n t a t de T h é b a g o r a s avait été jadisa , avec d 'expresses 

réserves , daté de 329-8. Mais u n f r a g m e n t des c o m p t e s des 

t résor iers , t r o u v é e n 1 9 1 1 3, n o u s a appr is q u e l ' a r c h o n t a t de 

D a m o c r a t è s à D e l p h e s o c c u p a i t f o r c é m e n t u n e des années du 

r è g n e d ' A l e x a n d r e . Or, entre 336 et 324, j e n e v o i s g u è r e q u e 

d e u x a r c h o n t e s d o n t la p lace ne soit pas a b s o l u m e n t certaine, 

c 'est l ' a r c h o n t e de 335-4 É t y m o n d a s et ce lui de 329-8 T h é b a -

g o r a s . Si j e m e suis d é c i d é à r e m p l a c e r par D a m o c r a t è s plutôt 

le s e c o n d q u e le p r e m i e r , c 'est que la m a n i è r e d o n t les c o m p t e s 

o n t été r é d i g é s s o u s D a m o c r a t è s m e semble les r a p p r o c h e r 

p l u t ô t des textes q u i ont p e r m i s de connaî tre les opérat ions 

financières p o u r les a n n é e s 331-327, c 'est-à-dire du g r o u p e 

C a p h i s - T h é o n . C ' e s t auss i q u e l 'écr i ture de l 'acte en faveur des 

T h o u r i e n s (car e n f i n i l faut y r e v e n i r , b ien que ce c r i t é r i u m , 

o n le sait , e x p o s e à q u e l q u e s décept ions) i n d i q u e c o m m e très 

p r o b a b l e u n e date p l u s h a u t e , les e n v i r o n s clu m i l i e u du siècle. 

Nous a v o n s a u j o u r d ' h u i u n t r o i s i è m e a r g u m e n t qui c o n f i r m e 

q u e T h é b a g o r a s n ' a pas p u être a r c h o n t e en 329-8. 

j . Nous ne savons pas du reste avec exactitude le moment où ces dédicaces ont 
été regravées, c'est dans la seconde moitié du iv« siècle et probablement avant 33o. 
Si l 'on pouvait déchif frer les décrets martelés, on aurait une indication de plus, car 
ils n'étaient pas très anciens quand on les fît disparaître. Mais la seule tentative 
publiée (Klio VI, p. 4io) est p lus que douteuse : en particulier, on peut affirmer que 
le nom de l 'archonte a été lu inexactement. 

a. Administr. financ., p. n , et note i . 
3. Publ ié Rev. archéol., 1918, VII, p. 3/19. 
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C'est, en effet, kiè^ 331 -o qu 'est m o r t A l e x a n d r e d ' E p i r e 1 . 

On se rappelle que ce prince, appelé par Tarente u n ou deux 

ans plus tôt, avait battu les L u c a n i e n s ; m a i s , p o u r p u n i r les 

Tarent ins que ses succès militaires avaient a larmés et r e n d u s 

défiants à son égard, il avait v o u l u transporter à T h o u r i o i 

la fête fédérale des Italiotes, qui avait l ieu d 'ordinaire à 

Hérac lée 2 . Si l 'année 33i-o ou m i e u x encore si 332-1 avait été 

l ibre et qu 'aucune autre considérat ion n ' y f î t obstacle , on 

aurait été tenté de placer à cette date le succès de la d é m a r c h e 

faite par Agathon en faveur des T h o u r i e n s ; mais les archontes 

de ces années sont connus. A u x p r é s o m p t i o n s que l 'on avait 

déjà p o u r enlever à T h é b a g o r a s Tannée 329-8, v ient d o n c 

s 'ajouter ce fait : deux ans après la m o r t d ' A l e x a n d r e d 'Épire , 

Tarente avait recouvré sa s i tuation p r é p o n d é r a n t e ; elle eût 

été en mesure de s 'opposer aux efforts des T h o u r i e n s p o u r se 

faire rendre leur promant ie . 

D'autre part, un f ragment des c o m p t e s des naopes m ' a v a i t 

permis d'aff irmer dès 1 9 1 1 3 que le n o m de l 'archonte de 344-3 

comptai t huit lettres au génitif . En d o n n a n t , l 'an dernier , de ce 

morceau une copie décente, j ' a i fait r e m a r q u e r que θηβαγόρα 

rempl ira i t exactement la l a c u n e ; m a i s j e m e refusais à insister 

sur une hypothèse aussi f r a g i l e 4 . Elle est d e v e n u e très vrai-

semblable depuis que l 'acte daté de T h é b a g o r a s a révélé , 

c o m m e on vient de le voir , u n e pér iode d 'a f fa ib l i ssement p o u r 

Tarente , et dont les Thour iens ont profité. 

Tarente, pressée par les L u c a n i e n s et les Messapiens 5 , 

a demandé du secours à sa m é t r o p o l e Sparte, q u e l q u e s années 

1. T o u s les textes sont cités par M. Be loch dans sa Griech. Gesch., 1" éd i t . , Π, 
p. 598, note 1. 

2. Strabon, VI, p. 280 : ό γοΰν 'Αλέξανδρος (ο Μολοττος) την κοινήν 'Ελλήνων των 
ταύτη πανήγυρη, ήν εθος ήν εν Ήρακλεία συντελείν της Ταραντίνης, μετάγειν επειρατο εις 
την θουρίαν κατά εχθος. 

3. C'est dans le fascicule des Fouilles de Delphes (III, 1, p . 113, note 1) p u b l i é en 1911 
q u e j 'avais signalé le f ragment inv. n* 4678 où u n e l a c u n e de h u i t lettres représentait 
le nom de l 'archonte de 344-3.-L'éditeur des textes d e l p h i q u e s dans la Sylloge(1.1, 1915) 
a profi lé de cette indication sans dire où il l 'avait trouvee, et il a essayé de publ ier ce 
texte ; quoique prévenu, il y restitue c o m m e n o m d'archonte "Αρ/ωνος ! Voir d 'ai l -
leurs ce que j'avais à dire sur cette piteuse tentative : Bev. archéol., 1918, VII, p. 245 
et suiv. 

4. Rev. archéol. 1918, VII, p. 246-260. 
5. Diodore (XV, i5) raconte bien que les T h o u r i e n s ont été soumis par les Luca-

niens en 336-5, mais cette domination a été é v i d e m m e n t passagère. 
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après le m i l i e u du ive siècle. Le roi A r c h i d a m o s passa en 

Italie p o u r y m o u r i r , c o m m e les anciens aimaient à le répéter, 

le j o u r m ê m e de C h é r o n é e 1 . Mais si nous ne situons pas avec 

autant de préc is ion le débtit de son expédition que la f in, 

i l est sûr q u ' A r c h i d a m o s n'a succombé qu'après avoir g u e r r o y é 

p lus ieurs années. Il avait e m m e n é avec lui des mercenaires , 

épaves de la t rois ième guerre sacrée, qui erraient à travers les 

pays grecs depuis 346 2 . Diodore assure 3 que, au m o m e n t où 

la guerre sacrée prit f in , les hostil ités étaient déjà commencées 

entre Tarente et les Lucaniens . On peut conclure de ces faits 

q u ' A r c h i d a m o s est arr ivé dans l 'Italie méridionale dès 344 ou 

3 4 3 L a c o n c o r d a n c e est frappante : c'est bien en 344-3 qu' i l 

c o n v i e n t de placer u n archontat delphique sous lequel les 

T h o u r i e n s ont obtenu, parce que le danger extérieur empê-

chait les T a r e n t i n s de s'y opposer, qu 'on leur rendît leur 

p r i v i l è g e . 

D e u x quest ions se posent encore, que la nouve l le lecture 

p e r m e t sans doute de résoudre de la manière la plus probable. 

Qui est cet A g a t h o n à l ' initiative de qui les T h o u r i e n s sont 

redevables de leur succès? Que signifie d'autre part la propo-

sit ion c o m m e n ç a n t par έπε-!, 1. 7 et suiv. , où l 'accident qui 

renversa le temple est rappelé? Ces deux questions sont peut-

être liées étroi tement l 'une à l 'autre; elles n'en forment qu 'une 

si A g a t h o n , fils de Néotélès, selon une hypothèse proposée 

depuis l o n g t e m p s et que j 'a i acceptée 5 , est bien le m ê m e que 

l 'archi tecte d u temple A g a t h o n , dont les comptes des naopes 

font p lusieurs fois connaître le salaire, régul ièrement payé 

à c h a q u e session. On est alors amené à penser qu ' i l a mis en 

que lque sorte u n e c o n d i t i o n préalable à sa col laborat ion, et 

q u ' i l a tenu aux D e l p h i e n s à peu près ce langage : Vous m e 

demandez de r e m p l a c e r l 'architecte Xénodoros; si vous rendez 

I. Diod. , X V I , 88; Plut . , Cam., 19 
a. Cf. P. Cloché, Étude chronol. sur la troisième guerre sacrée, p. 56-57. 
3. Diod. X V I , 61. Cf. Pausan. III, 10, 5. 
h- C'est aussi la conclusion de M. Belochi, Gr. Gesch., 1 " édit., II, p. 5g3. 
5. BCH, X X V I (1903), p. 73. 
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aux Thouriens leur promant ie , j ' a c h è v e r a i de reconstruire le 

t e m p l e 1 . 

C'est possible, c'est m ê m e , j e crois , la seule m a n i è r e q u e l ' o n 

découvre d 'expl iquer que la r u i n e du t e m p l e soit m e n t i o n n é e 

dans les considérants de ce décret ; mais enf in ce n'était q u ' u n e 

hypothèse . Voic i trois faits, sur l e s q u e l s u n e a f f i rmat ion caté-

g o r i q u e est permise, et j ' es t ime qu ' i l s d o n n e n t m a i n t e n a n t à 

l 'hypothèse une base solide. 

D 'abord, si Thébagoras est b ien l ' a r c h o n t e de 344-3, ce 

serait une date prématurée p o u r cé lébrer l ' a c h è v e m e n t du 

temple , dont les travaux ont encore d u r é , m e semble-t- i l , u n e 

quinzaine d 'années environ. C 'est donc b ien la r u i n e de 

l 'édif ice que les l ignes 7 et suivantes rappe l lent . P e u i m p o r t e 

que l 'événement soit antérieur de trente ans , on t ient à g a r d e r 

le témoignage solennel de l ' e n g a g e m e n t pris par l 'archi tecte 

qui finira la reconstruct ion. Il est sûr q u e ce n'est pas u n 

incendie qui a détruit le t e m p l e 2 ; i l a été je té à bas p a r ces 

gl issements de terrain, que des t r e m b l e m e n t s de terre p e u v e n t 

facil iter et rendre plus néfastes, mais d o n t la vra ie cause est 

dans les courants d'eau s o u t e r r a i n s 3 , et qui ont causé à 

1. Il faut ici prévoir une objection qui ne serait pas f o n d é e ; mais le vrai caractère 
du compte sur le fonds de dépôt a été parfois si m é c o n n u q u ' i l n'est pas inut i le d 'y 
insister. Dans ce texte (BCH, XX, p. 204, 1.99), à la session d 'automne 343, sous Gléon, 
est mentionné un paiement de a53 drachmes à l 'architecte Xénodoros. Il semblerait 
donc qu'à cette date Xénodoros est encore à la tète des travaux du temple et 
q u ' A g a t h o n n'a pas encore commencé à tenir sa promesse. Remarquons d'abord, en 
ce qui touche la bizarrerie de la somme (l 'architecte reçoit alors 2 dr. par j o u r , 2Î 3 dr. 
ne correspondent pas à u n nombre de jours de travail), que ce texte n ' indique peut-être 
q u ' u n e partie du paiement. Les naopes ont pu prendre le complément dans u n e 
autre caisse et marquer dans leurs comptes part icul iers , non pas, é v i d e m m e n t , 
107 drachmes, mais les 3Go qu'i ls ont réel lement versées. Cette première explication 
était déjà proposée en termes exprès, Adm.fin., p. 87 : elle se retrouve, sans indication 
d 'emprunt , mais avec une bévue qui prouve qu'on a copié sans comprendre, Sylloge, 
3° édit., t. I, p. 4o6, seconde moitié de la note i 5 . — Je crois que ce n'est q u ' u n e 
partie de la solution. Cette dernière mention de Xénodoros (il n'apparaît p lus dans la 
suite des opérations financières) peut se rapporter à un versement q u i a été effectué 
quelques mois, un an plus tôt. Cf. Adm. fin., p. 94 « le compte sur le fonds de dépôt et 
les comptes des naopes représentent d e u x séries réelles de paiements vraiment 
effectués.. . mais, au point de vue du temps, i l n 'y a pas forcément concordance; on 
vient de voir un exemple où la série des naopes était antérieure à celle du conseil ». 
Ce paiement à Xénodoros en est un autre exemple . Xénodoros était peut-être mort 
q u a n d les naopes se sont fait rembourser par le conseil la s o m m e (ou u n e partie de 
la somme) qu'ils lu i avaient remise u n ou deux ans avant. A g a t h o n a p u tenir tout 
de suite l 'engagement qu' i l avait pris. 

2. Homolle, BCH, X X (1896), p. 687; F. C o u r b y , Fouilles de Delphes, II, La Terrasse 
du temple, p. 112. 

3. F. Courby, ibid., p. 113. 



SUR L A PROMÀNTIE DES THOURIENS 79 

D e l p h e s la c h u t e d e p l u s i e u r s m o n u m e n t s . A u s s i ai- je t o u j o u r s 

p e n s é q u e la r e s t i t u t i o n κατ[εχ]ύθη, 1. 8 , était la m e i l l e u r e et la 

p l u s p r é c i s e 

E n s e c o n d l i e u , le c o m m e n c e m e n t de ce texte n e présente 

v r a i m e n t a u c u n e d i f f i c u l t é . O n p o u v a i t espérer q u e les cr i t iques 

de M. H o m o l l e a u r a i e n t fait j u s t i c e d u c o m m e n t a i r e s a u g r e n u 

q u i a v a i t été i m a g i n é p o u r e x p l i q u e r έπανενεοίσαντο : s u b a u -

d i e n d u m τήν σ:ήλην. P u i s q u e cette b a l o u r d i s e se r e t r o u v e dans 

u n e p u b l i c a t i o n r é c e n t e 3 , i l faut répéter e n c o r e q u ' i l n 'es t 

n u l l e m e n t q u e s t i o n de la r é f e c t i o n m a t é r i e l l e , d u r e m p l a c e -

m e n t de la stèle o ù étai t g r a v é e la p r o m a n t i e . A g a t h o n et ses 

f r è r e s o n t r e n o u v e l é u n e fois de p l u s la p r o p o s i t i o n au sujet 

de la p r o m a n t i e des T h o u r i e n s . 

Et e n f i n c 'es t ce fait m ê m e q u ' A g a t h o n et ses frères o n t 

p r é s e n t é la m o t i o n d a n s l ' a s s e m b l é e tout s e u l s , sans 

« p r o h a l i o t e s », q u i v a u t la p e i n e d 'être s ignalé a v e c q u e l q u e 

i n s i s t a n c e . I ls n ' é t a i e n t d o n c pas T h o u r i e n s , c o m m e o n 

s ' o b s t i n a i t à l ' i m p r i m e r . A u s s i b i e n , i l suff isai t , j e p e n s e , de 

l i re ce d é b u t : Άγάθων Νεοτέλεος κα! το! άδελφεο! Θ ο υ ρ ί ο ι ς έπανε-

νεώσαντο, p o u r s ' e n d o u t e r . L a p l a c e des m o t s m a r q u e u n e 

o p p o s i t i o n assez net te e n t r e le g r o u p e des sujets et le c o m p l é -

m e n t p o u r e n l e v e r t o u t e tentat ion de v o i r des T h o u r i e n s d a n s 

A g a t h o n et ses f r è r e s . A u c u n e d i s c u s s i o n n 'est poss ib le 

d é s o r m a i s : c ' é t a i e n t des c i t o y e n s de D e l p h e s , q u i ava ient le 

d r o i t de p r e n d r e la p a r o l e d a n s l ' assemblée de l e u r cité en 

f a v e u r d ' u n p e u p l e é t r a n g e r à q u i les at tachai t peut-être u n 

l i e n p a r t i c u l i e r : sans d o u t e étaient-i ls les p r o x è n e s des T h o u -

r i e n s . O n n e p e u t s ' a t t e n d r e à t r o u v e r l ' e thn ique après leur 

n o m , p a s p l u s q u e , d a n s les décrets d ' é p o q u e p o s t é r i e u r e 3 , 

a p r è s les n o m s de c e u x q u i , έπελθόντες ϊτλ τάν έκκλησίαν, 

ΐιελέγησαν... , c ' es t -à-d ire o n t e x p o s é les titres des é t r a n g e r s que 

l ' o n v o u l a i t r é c o m p e n s e r . 

Je n e v o u d r a i s p a s a f f i r m e r q u e 1' Άγάθων Δελφός d ' u n f r a g -

1. J'ai v u avec plaisir qu 'e l le était reprise récemment par M. Kéramopoullos, 
Τοπογραφία των Δελφών, fasc. I, p. 22, note 4. 

2. 3* édit . de la Sylloge, t . I, p. 5οη, note 3. 
3. Je m e bornerai à citer c o m m e exemples : GDI, 2652, 2682 ou Fouilles de Delphes, 

III, 1, n° 261. 
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m e n t de c o m p t e s q u e M. C o l i n a p u b l i é 1 et 1 'Άγάθων s a n s 

e t h n i q u e , D e l p h i e n aussi très p r o b a b l e m e n t , d u c o m p t e s u r le 

f o n d s de d é p ô t 2 sont u n seul et m ê m e p e r s o n n a g e q u ' A g a t h o n 

f i ls de Néotélès : i l a p u e x i s t e r p l u s i e u r s h o m m e s d u n o m 

d ' A g a t h o n , à D e l p h e s , au ive s ièc le . Mais ce q u i m e p a r a î t m a i n -

t e n a n t h o r s de doute , c 'est q u e le d é c r e t des h i é r o m n é m o n s 

sous P e i t h a g o r a s 3 (270-263 B e l o c h ) a c c o r d e les p r i v i l è g e s 

amphiclioniques de la προδικία et de 1'άσφάλεια à u n pet i t- f i ls de 

l ' A g a t h o n q u i a p r o p o s é le d é c r e t p o u r les T h o u r i e n s e n 

344-3 : le texte daté de P e i t h a g o r a s r a p p e l l e q u e p e n d a n t t ro is 

g é n é r a t i o n s la m ê m e f a m i l l e a f o u r n i l ' a r c h i t e c t e d u t e m p l e , 

i l r e m o n t e j u s q u ' a u g r a n d - p è r e , l ' a r c h i t e c t e d u ive s i è c l e ; i l n e 

m e n t i o n n e pas p l u s son e t h n i q u e et c e l u i de ses d e s c e n d a n t s 

q u e l 'acte en f a v e u r des T h o u r i e n s , et p o u r la m ê m e r a i s o n : 

A g a t h o n et ses frères éta ient c i t o y e n s de D e l p h e s . 

ÉMILE BOURGUET. 

1. Fouilles de Delphes, III, 3, p. a33, note 2. 
2 . BCH, X X ( 1 8 9 6 ) , p . 1 9 9 , 1. 2 7 . 

3. Le Bas, II, 84o = GDI, 2522. — Les Delphiens ne possédaient pas ipso facto les 
privilèges amphictioniques : quand les h i é r o m n é m o n s j u g e n t bon de les accorder à 
u n Delphien (Άχαι ίων, 'λνταγόρας, GDI, 2520, 25ai) , ils ne croient pas uti le d 'ajouter 
l 'ethnique, tandis que, si c'est u n métèque qu ' i l s honorent c o m m e bon serviteur d u 
conseil fédéral, ils n'oublient pas οίκοϋντι έν Δελφοΐς (2524) ou 'Αθήναιον οίκοϋντα εν 
Α'ιτωλίαι (35ο8-25ΐ3). S'il n'était manifeste p o u r beaucoup de raisons q u e W F . 1 
(GDI, i4og A, t. II, p. 072) est u n décret des Étoliens, et non u n décret amphictio-
nique, le fait seul que le personnage honoré est désigné ainsi Άθανίωνι Πάτρωνος 
Δελφωι suffirait à le prouver. 

Bordeaux. — Imprimeries GOUKOUILHOU, rue Guiraude, 9-11. 
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